
K
Ü

C
H

E
N

S
C

H
U

B
L

A
D

E
N

 -
 T

IR
O

IR
S

 P
O

U
R

 C
U

IS
IN

E
S

B
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION A

B
Küchenschubladen - tiroirs pour cuisines
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

2

3
4

1

Doppelseitige Schublade aus Metall. Höhe 95 mm. Geeignet für hölzerne Rückwand wie für Rückwand aus Metall.
Tiroir côté double hauteur 95 mm. Adapté pour dos en bois ainsi que pour dos en métal.

für hölzerne Rückwand /pour dos en bois.

Artikel/article

2

3

4

Ø 10 x 12

21.5

3
1

3
2

1
6

6
8

4
0

m
in

. 
4
9

m
in

. 
5
5

Bottom width = LW - 74

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = LW - 74

Side

overlay

B
o
tt
o
m

o
v
e
rl
a
y

Ø 3,5 x 15
Wood 
screw

Ø 10 x 12
for dowels

B
od

em
le

ng
te

P
ro

fo
nd

eu
r

N
L 

-9
68

R
ug

w
an

dh
oo

gt
e

H
au

te
ur

 d
os

Bodembreedte
Largeur Fond

LW -74

Rugwandbreedte
Largeur dos

LW -74

Rugwand schuif
Tiroir dos

Schuifbodem
Fond tiroir

NL = diepte schuif/profondeur tiroir
NL = min. inbouwdiepte/profondeur

Mäße der Rückwand und Boden in Platte für Schublade mit hölzerner Rückwand.
Mesures des dos et fonds en panneaux de 16 mm pour tiroir avec dos en bois. 

1

1

275
350

B38000
B38001

Tiefe / profondeur mm

500
550

450
400

650
600

B38002
B38003
B38004
B38005
B38006
B38007

Frontbefestigung zum Aufschrauben.
fi xation des fronts à viser.

B38010

Frontbefestigung zum Einpressen.
fi xation des fronts à tourillons.

B38011

Befestigungsset graufarbig mit hölzerner Rückwand
set de fi xation gris pour dos en bois.
Höhe/hauteur: 95 mm.

B38015

Massif Buche Schublade “SIDEWOOD”. 
Tiroir massif en hêtre “SIDEWOOD”. 

Schubladenboden

Tiefe Schublade
min. Einbautiefe
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

2

3
4

1

Doppelseitige Schublade aus Metall für Vorratschublade. Höhe 175 mm. Geeignet für hölzerne Rückwand wie für Rückwand aus Metall.
Tiroir côté double pour tiroir de provision hauteur 175 mm. Adapté pour dos en bois ainsi que pour dos en métal.

für hölzerne Rückwand /pour dos en bois.

Ø 10 x 12

for dowels

21.5

3
1

3
2

9
6

4
0

m
in

. 
1
4
5

m
in

. 
5
5 1
6

1
6
4

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = LW - 74

Ø 3,5 x 15
Wood 
screw

Bottom width = LW - 74

Side

overlay

B
o
tt
o
m

o
v
e
rl
a
y

  B
od

em
le

ng
te

P
ro

fo
nd

eu
r 

fo
nd

N
L 

-9
16

4
R

ug
w

an
db

re
ed

te
ha

ut
eu

r 
do

s

Rugwandbreedte
Largeur fond

LW -74

Rugwandbreedte
Largeur dos

LW -74

Rugwand schuif
Tiroir dos

Schuifbodem
Fond tiroir

NL = diepte schuif/profondeur tiroir 
NL = minimale inbouwdiepte/profondeur

2

Artikel/article

2

3

4

1
275
350

B38000
B38001

Tiefe / profondeur mm

500
550

450
400

650
600

B38002
B38003
B38004
B38005
B38006
B38007

B38010

B38011

B38016

Mäße der Rückwand und Boden in Platte für Schublade mit hölzerner Rückwand.
Mesures des dos et fonds en panneaux de 16 mm pour tiroir avec dos en bois. 

Massif Buche Schublade “SIDEWOOD”. 
Tiroir massif en hêtre “SIDEWOOD”. 

Frontbefestigung zum Aufschrauben.
fi xation des fronts à viser.

Frontbefestigung zum Einpressen.
fi xation des fronts à tourillons.

Befestigungsset graufarbig mit hölzerner Rückwand
set de fi xation gris pour dos en bois.
Höhe/hauteur: 95 mm.

Schubladenboden

Tiefe Schublade
min. Einbautiefe
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION3

1

Rückwand Höhe 86 mm für Korpusseite von 18 mm.
Dos hauteur 86 mm pour côtés de 18 mm.

 B
od

em
le

ng
te

P
ro

fo
nd

eu
r 

fo
nd

N
L 

-1
9

Bodembreedte
Largeur fond

LW -74

Schuifbodem
Fond tiroir

NL = diepte schuif/profondeur tiroir
NL = minimale inbouwdiepte/profondeur

Mäße des Bodens in Platte von 16 mm für Schublade mit Rückwand aus Metall.
Mesures des fonds en panneaux de 16 mm pour tiroir avec dos en métal. 

Artikel/article

1
300
350

B38050
B38051

Korpus/corps   mm

500
550

450
400

800
600

B38052
B38053
B38054
B38049
B38055
B38056

1000
1200

900 B38057
B38058
B38059

Schubladenboden

Tiefe Schublade
min. Einbautiefe
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

2

Rückwand Höhe 86 mm für Korpusseite von 18 mm.
Dos hauteur 182 mm pour côtés de 18 mm.

4

Mäße des Bodens in Platte von 16 mm für Schublade mit Rückwand aus Metall.
Mesures des fonds en panneaux de 16 mm pour tiroir avec dos en métal. 

2
300
350

B38060
B38061

Korpus/corps   mm

500
550

450
400

800
600

B38062
B38063
B38064
B38070
B38065
B38066

1000
1200

900 B38067
B38068
B38069

 B
od

em
le

ng
te

P
ro

fo
nd

eu
r 

fo
nd

N
L 

-1
9

Bodembreedte
Largeur fond

LW -74

Schuifbodem
Fond tiroir

NL = diepte schuif/profondeur tiroir
NL = minimale inbouwdiepte/profondeur

Schubladenboden

Tiefe Schublade
min. Einbautiefe



B

K
Ü

C
H

E
N

S
C

H
U

B
L

A
D

E
N

 -
 T

IR
O

IR
S

 P
O

U
R

 C
U

IS
IN

E
S

MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

1

Reling für Schnellmontage DWD XP silberfarbig - pro Paar.
Reling à montage rapide DWD XP en couleur argent par paire.

2

Reling zum Aufschrauben DWD XP silberfarbig - pro Paar.
Reling à viser DWD XP en couleur argent par paire.

5

• kann sowohl bei hölzerner Rückwand wie bei Metallrückwand gebraucht werden.
Est adapté pour dos en métal ainsi que pour dos en bois.

• Mit eingebauter Frontverstellung.
Avec réglage d’ inclinaison du front.

Artikel/article

1

400
450

B38102
B38103

Länge / longueur   mm

600
650

550
500 B38104

B38105
B38106
B38107

Artikel/article

2
275
350

B38130
B38131

Länge  / longueur   mm

500
550

450
400 B38132

B38133
B38134
B38135

600
650

B38136
B38137

275
350

B38100
B38101
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Ø 10 x 12

for dowels

21.5

3
1

3
2

9
6

4
0

m
in

. 
1
4
5

m
in

. 
5
5 1
6

1
6
4

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = LW - 74

Ø 3,5 x 15
Wood 
screw

Bottom width = LW - 74

Side

overlay

B
o
tt
o
m

o
v
e
rl
a
y

Reling Befestigung Vario silber für höhe Rückwand.
Fixation Vario argent pour dos hauts.

6

Mäße des Bodens in Platte von 16 mm für Schublade mit Rückwand aus Metall.
Mesures des dos et fonds en panneaux de 16 mm pour tiroir avec dos en métal. 

Artikel/article

B38014
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

1

Schiene für dynamic XP, Tragkraft 40 kg - Vollauszug.
Glissière Dynamic XP charge 40 kilos, à extension totale.

40 kg

Soft-Close inklusiv - Soft-Close inclusif

Ø 10 x 12

21.5

3
1

3
2

1
6

6
8

4
0

m
in

. 
4
9

m
in

. 
5
5

Bottom width = LW - 74

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = LW - 74

Side

overlay

B
o
tt
o
m

o
v
e
rl
a
y

Ø 3,5 x 15
Wood 
screw

Ø 10 x 12
for dowels

10

28

37

9

99 14

18

2 mm insprong

Voorkant kast

Vorteile: • neueste Hydraulik-Technologie
 • federt nicht zurück beim Schießen
 • leichte und gleichmäßige Schießung
 • keine Bodenbearbeitung

Avantages: • dernière technologie hydraulique
 • sans revenir en fermant
 • fermeture constant et doux
 • pas de traitement de fond

7

Artikel/article

1
275
350

B38020
B38021

Länge / longueur   mm

500
550

450
400 B38022

B38023
B38024
B38025

350

275

400

450

500

550

224

128 37

2 mm insprong

Voorkant kast Avant armoire

Avant armoire

Vorderseite Schrank

2 mm Einsprung

Vorderseite Schrank

2 mm Einsprung
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Schiene für dynamic XP, Tragkraft 40 kg - Vollauszug. - tipmatic.
Glissière Dynamic XP charge 40 kilos à extension totale  - tipmatic.

40 kg

Artikel/article

275
350

B38080
B38081

Länge / longueur   mm

500
550

450
400 B38082

B38083
B38084
B38085

Full extension runner, 40 kg

2 mm set back

Front edge of cabinet

350

275

400

450

500

550

224

128 37

Min. installation depth = NL +24

10

28

37

9

99 14

18

2 mm set back

Front edge of cabinet

Inside cabinet width = LW

21.5

31
32

16

68

40

m
in

. 4
9

m
in

. 5
5

Bottom width = LW - 74

Minimum installation depth = NL +24
NL = Nominal length 

Connecting Rod

Connecting lever

Lock

1

3

2

2

8

PUSH

1

B38088
Verbindungsset/set de connection2

B38089
Welle/tringle de connection3
1200 mm

LW - 97

Vorderseite Schrank

2 mm Einsprung

Vorderseite Schrank

2 mm Einsprung
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

1

Schiene für dynamic XP, Tragkraft 60 kg - Vollauszug.
Glissière Dynamic XP charge 60 kilos, à extension totale.

60 kg

400

650

600

550

500

450

224

352

37

10

28

37

9

99 14

18

2 mm insprong

Voorkant kast

2 mm insprong

Voorkant kast

9

Artikel/article

1
400
450

B38032
B38033

Länge / longueur   mm

600
650

550
500 B38034

B38035
B38036
B38037

Avant armoire

Avant armoire

Ø 10 x 12

21.5

3
1

3
2

1
6

6
8

4
0

m
in

. 
4
9

m
in

. 
5
5

Bottom width = LW - 74

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = LW - 74

Side

overlay

B
o
tt
o
m

o
v
e
rl
a
y

Ø 3,5 x 15
Wood 
screw

Ø 10 x 12
for dowels

Soft-Close inklusiv - Soft-Close inclusif

Vorteile: • neueste Hydraulik-Technologie
 • federt nicht zurück beim Schießen
 • leichte und gleichmäßige Schießung
 • keine Bodenbearbeitung

Avantages: • dernière technologie hydraulique
 • sans revenir en fermant
 • fermeture constant et doux
 • pas de traitement de fond

Vorderseite Schrank

2 mm Einsprung

Vorderseite Schrank

2 mm Einsprung
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Side Wing silberfarbig.
Side Wing couleur argent.

Side Wing

Binnenmaat corpus = LW
Mesure corpus = LW

X

Y

NL = Lengte/longueur

Lengteverdeling/Séparation longueur
Y = NL - 38

Dwarsverdeling  X = LW - 92
Séparation latérale X = LW - 72

10

2

1

3

Artikel/article

1
400
450

B38112
B38113

Länge / longueur   mm

600
650

550
500 B38114

B38115
B38116
B38117

Artikel/article
Unterteilungsset/Set de division couleur argent.

2
600  500 B38118
Korpus/corps                diepte/profondeur   mm

1200  500 B38119

Artikel/article
Smart board silberfarbig/Smart board couleur argent.

3 B38109

92

Innenmaß Korpus

Querverteilung
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Querreling und Flaschenhalter silberfarbig.
Division transversale et division pour bouteilles couleur argent.

21.5

3
1

3
2

9
6

1
6

1
6
4

4
0

m
in

. 
1
4
5

m
in

. 
5
5

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = LW - 74

Ø 3,5 x 15
Wood 
screw

Bottom width = LW - 74

Side

overlay

B
o
tt
o
m

o
v
e
rl
a
y

Buislengte/longueur tube = LW -80

1

2 3 4

11

Artikel/article

1 B38120
Relingsrohr silberfarbig/ tube couleur argent Länge/ longueur 1087 mm

Artikel/article

2 B38122
Querreling Halter einfach Grau/support simple gris.

Artikel/article

3 B38123
Querreling Halter doppelt Grau/support double gris.

Artikel/article

4 B38124
Flaschenhalter Grau/division pour bouteilles gris.

Rohrlänge
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Querreling OPTIMA.
Division transversale OPTIMA.

X

Optima profile for Duowing  X = LW - 96

Inside cabinet width = LW

Artikel/article

B38125Profi l Grau/Profi l gris   L = 1072 mm

12

1

1

B38126Profi lhalter Grau/division Profi l gris4

B38127smart board5

4
5

5

4

1
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Front silberfarbig für Innenschublade.
Front en couleur argent pour tiroir interne.

bis Korpus/jusqu’à corps de 1200 mm

Für andere Breiten Profi l schneiden auf Innenmaß Schrank - 90 mm.
Pour autres largeurs, couper le Profi l: mesure intérieure de l’armoire - 90 mm.

Blendenprofi l und Blendenhalter, silberfarbig.
Front en couleur argent pour tiroir casserole interne.

Artikel/article
Profi l silberfarbig/Profi l couleur argent.

1 B38018

Artikel/article
Halter Grau/support gris.

B380172

Artikel/article
Halter Grau/support gris.

B380193

1

2

bis Korpus/jusqu’à corps de 1200 mm

Artikel/article
Profi l silberfarbig/Profi l couleur argent.

1 B38018

Artikel/article

2 B38120
Röhre silberfarbig/ tube couleur argent lengte/ longueur 1087 

1

2

3

13

Für andere Breiten Profi l schneiden auf Innenmaß Schrank - 90 mm.
Pour autres largeurs, couper le Profi l: mesure intérieure de l’armoire - 90 mm.

Für andere Breiten Profi l schneiden auf Innenmaß Schrank - 90 mm.
Pour autres largeurs, couper le Profi l: mesure intérieure de l’armoire - 90 mm.



K
Ü

C
H

E
N

S
C

H
U

B
L

A
D

E
N

 -
 T

IR
O

IR
S

 P
O

U
R

 C
U

IS
IN

E
S

B
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

362

X 4121.5

409.5

90.5
65

.5

Magic Sorto Set.

Für Schiebetiefe 500 mm.
Pour profondeur 500 mm.

ANDERE KOMBINATION AUF BESTELUNG MÖGLICH. / AUTRES COMBINATIONS SONT POSSIBLE SUR DEMANDE.

Lange schale ist mit Deckel.
Le plat est avec couvercle.

Artikel/article

B38150K600

B38151

B38152K350

65
.5

280

14
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Montage./Monter. Demontage./Démonter.

Demontage der Front/Démontage du front.

Schnellmontage der Reling/Reling avec montage rapide.

Reling zum Aufschrauben/Reling à viser.

Die Frontbefestigung clipst in der Schublade
Le fixation des fronts clipse dans le tiroir.

Breitenverstellbarheit.
Réglage en largeur.

Höhenverstellbarheit.
excentrisch / vis exentrique.

15
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

B38141

Grau/gris

Distanzhalterset/set de distance.

Artikel/article

Kindersicherung/protection d’enfant.

Shublade aus Metall/tiroir double H 95 mm - 500 mm

Führung/glissière XP 60 kg

befestigungset/set de fi xations H 182 mm

Shublade aus Metall/tiroir double H 95 mm - 275 mm/400 mm

Rückwand/dos H 182 mm

Reling

25

16

B38140

Spülenschrankschublade/Tiroir d’évier.

Artikel/article
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

B38201

B38203

B38210

Pneumatisches Montagegerät für DWP XP Schublade/Machine de montage pneumatique pour DWD XP tiroir.

Artikel/article

Bohrschablone für den Korpusteil der DWP XP Schublade/Gabarit de perçage pour le corps du DWP XP tiroir.

Artikel/article

Bohrschablone für Frontbefestigung der DWD XP Schublade/Gabarit pour fi xation des fronts de DWP XP tiroir.

Artikel/article

17
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

B38200

B38204

B38202

Stechsatz für DWP XP Schublade/Set de pointage pour DWD XP tiroir.

Artikel/article

Bohrschablone für die Relung für DWP XP Frontbefestigung/Gabarit de persage pour corps du DWP XP tiroir.

Artikel/article

Handeinschlagstempel für Frontbefestigung der DWP XP Schublade/Matrice d’insertion pour le fi xation des fronts à tourillons de DWP XP tiroir.

Artikel/article

18
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Selbstschließende Schublade aus Metall zweidimensional verstellbar Höhe 53 mm.
Tiroir en métal avec fermeture automatique réglage 2-dimensionnel hauteur 53 mm.

500 mm Weiß/blanc

128 96 37
2

64

96
350

400

450

500

550

64

96

128 128

Korpus-Vorderkante

7
32

9

 3
3 1

0

9005 Ø 3.5 x 16 mm
schroeven

9006 voorboren met
Ø 10 x 12.5 mm

10

8.5

breedte houten bodem = binnenmaat - 31 mm

zijdelingse afstand/distance latérale

8,5 mm + de opslag van het front
             + le recouvrement du front

largeur du fond du tiroir = mesure intérieure - 31 mm

lengte van de schuifbodem = lengte van de glijder - 5 mm
longeur du fond du tiroir = longeur nominale de coulisse - 5 mm

8

m
in

. 5
1

 m
in

. 1
9 15.5Rugwand Blende15.5

+1
-0.5

 1
6

 3
5

Artikel/article

B56090
Frontbefestigung zum Aufschrauben/fi xation du front à visser.

19

Breite Holzbodem = Innenmass - 31 mm

Seitenabstand

Länge der Schiebebodem = Länge der Führung - 5 mm
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Selbstschließende Schublade aus Metall zweidimensional verstellbar Höhe 85 mm.
Tiroir en métal avec fermeture automatique réglage 2-dimensionnel hauteur 85 mm.

128 96 37
2

64

96
350

275

400

450

500

550

64

96

128 128

Korpus-Vorderkante

8.5

8

7
64

 9

 1
0

 3
2

 7
0

 3
3

m
in

. 8
3

9x05 
Ø 3.5 x 16 mm
Schroeven

9x06 / 9x07
voorboren met
Ø 10 x 12.5 mm

15.5

10

 m
in

. 1
9 Rugwand Front15.5

+1
-0.5

 1
6

breedte houten bodem = binnenmaat - 31 mm
largeur du fond du tiroir = mesure intérieure - 31 mm

lengte van de schuifbodem = lengte van de glijder - 5 mm
longeur du fond du tiroir = longeur nominale de coulisse - 5 mm

zijdelingse afstand/distance latérale

8,5 mm + de opslag van het front
             + le recouvrement du front

275 mm Weiß/blanc

Artikel/article

B56081
Frontbefestigung zum Einpressen/fi xation du front à tourillons.

350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
500 mm

B56082
B56083
B56084
B56080
B56086metaal/métal

275 mm

Artikel/article

B56095
Frontbefestigung zum Aufschrauben/fi xation du front à visser.

350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
550 mm

B56096
B56097
B56098
B56085
B56093

500 mm B56100metaal/métal

Click

20

Breite Holzbodem = Innenmass - 31 mm

Seitenabstand
Länge der Schiebebodem = Länge der Führung - 5 mm
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Selbstschließende Schublade aus Metall zweidimensional verstellbar Höhe 149 mm.
Tiroir en métal avec fermeture automatique réglage 2-dimensionnel hauteur 149 mm.

128 96 37
2

64

96
350

400

450

500

550

64

96

128 128

Korpus-Vorderkante

71
64

 9

8.5

 1
0

 6
4

 3
2

 1
31

33

m
in

. 1
48

9x05
Ø 3.5 x 15 mm
Schroeven
n

9x06 / 9x07
voorboren met
Ø 10 x 12.5 mm

15.5

10

8

Rugwand Front

 m
in

. 1
9 15.5

+1
-0.5

 1
6

breedte houten bodem = binnenmaat - 31 mm
largeur du fond du tiroir = mesure intérieure - 31 mm

lengte van de schuifbodem = lengte van de glijder - 5 mm
longeur du fond du tiroir = longeur nominale de coulisse - 5 mm

zijdelingse afstand/distance latérale

8,5 mm + de opslag van het front
             + le recouvrement du front

Click

350 mm Weiß/blanc

Artikel/article

B56115
400 mm
450 mm

B56118
B56120

350 mm Weiß/blanc

Artikel/article

B56111
400 mm
450 mm
500 mm
550 mm

B56116
B56113
B56112
B56114

500 mm B56110

21

Frontbefestigung zum Einpressen/fi xation du front à tourillons.

Frontbefestigung zum Aufschrauben/fi xation du front à visser.

Breite Holzbodem = Innenmass - 31 mm
Seitenabstand

Länge der Schiebebodem = Länge der Führung - 5 mm



K
Ü

C
H

E
N

S
C

H
U

B
L

A
D

E
N

 -
 T

IR
O

IR
S

 P
O

U
R

 C
U

IS
IN

E
S

B
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Komponent Vollauszug für Intigra Schubladen.
Component sortie totale pour tiroir Integra.

128 96 37
2

64

96
350

400

450

500

550

64

96

128 128

Korpus-Vorderkante

Rugwand Front

 1
0

 3
2

 3
3

10

15.5

9x05 
Ø 3.5 x 16 mm
Schroeven

9x06 / 9x07
voorboren met
Ø 10 x 12.5 mm

8.5

8

7
64

48

m
in

. 5
1

 m
in

. 4
8

39
 b

ij 
11

7 
m

m
 z

ijh
oo

gt
e

71
 b

ij 
14

9 
m

m
 z

ijh
oo

gt
e

15.5
+1
-0,5

 1
6

 3
5/

70
/9

9/
13

1

breedte houten bodem = binnenmaat - 31 mm
largeur du fond du tiroir = mesure intérieure - 31 mm

lengte van de schuifbodem = lengte van de glijder - 5 mm
longeur du fond du tiroir = longeur nominale de coulisse - 5 mm

Für Ø 3.5

32 37
Korpus-Voorkant

35 2

9 6

6

Artikel/article

350
500

B56239
B56242

Länge / longueur   mm
Weiß/blanc

22

Breite Holzbodem = Innenmass - 31 mm

Länge der Schiebebodem = Länge der Führung - 5 mm
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

metaal/métal

Verstellbarer Relingsset.
Set de rambarde réglable.

85

117

149

3565.L

3565.R

3575

3570

3560

10
32

16
12

4 
(8

5 
m

m
 S

ei
te

)
15

6 
(1

17
 m

m
 S

ei
te

)
18

8 
(1

49
 m

m
 S

ei
te

)

33
32

m
in

. 8
3 

/ 1
16

 / 
14

8

10

32

39
 (

11
7 

m
m

)
71

 (
14

9 
m

m
)

 6
4

Ø 3.5 x 16 mm

Ø 3.5 x 15 mm

15.5
+1
-0.5

8.5

8

7
64

 9

15.5Rugwand Front

breedte houten bodem = binnenmaat - 31 mm
largeur du fond du tiroir = mesure intérieure - 31 mm

lengte van de schuifbodem = lengte van de glijder - 5 mm
longeur du fond du tiroir = longeur nominale de coulisse - 5 mm

Stelschroef
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32

15
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(8
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49

 m
m

 S
ei

te
)

33

16
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)
71

 (
14

9 
m

m
)
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6

Ø 3.5 x 16 mm

Ø 3.5 x 15 mm

8.5

8

7
64

 9

15.5Rugwand Front15.5
+1
-0.5

breedte houten bodem = binnenmaat - 31 mm
largeur du fond du tiroir = mesure intérieure - 31 mm

lengte van de schuifbodem = lengte van de glijder - 5 mm
longeur du fond du tiroir = longeur nominale de coulisse - 5 mm

350 mm Weiß/blanc

Artikel/article

B56051
Frontbefestigung zum Aufschrauben/fi xation du front à visser.

400 mm
450 mm
500 mm
550 mm

B56052
B56053
B56055
B56054

500 mm B56056

23

Breite Holzbodem = Innenmass - 31 mm

Länge der Schiebebodem = Länge der Führung - 5 mm

Breite Holzbodem = Innenmass - 31 mm

Länge der Schiebebodem = Länge der Führung - 5 mm
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Küchenschublade Top S3000 in Kunststoff mit verdeckter Führung.
Tiroir de cuisine Top S3000 en plastique pour glissière invisible.

 Ce tiroir se compose de polystyrol traité anti-statique, vénérable et hautement  
 résistant aux chocs.
 Ce materiel reste toujours sans taches et est extrêmement facile à entretenir:
  - facile pour nettoyer.
  - très stable.
  - très simple de recycler.
 En même temps le tiroir a une vue moderne et jolie.

Artikel/article

300 mm
400 mm

B25201
B25203

Korpus/mesure de corps
Weiß/blanc

Tiefe/profondeur
480 mm

450 mm B25205
500 mm B25207
550 mm B25209
600 mm B25211

 Diese Schublade besteht aus antistatischem hochwertigem und schlagfestem Polystyrol.
 Dieser Stoff bleibt immer fl eckenfrei und ist sehr gebrauchsfreundlich:
  - einfach zum Putzen
  - sehr stabil
  - einfach zum Recyclen
 Diese Schublade hat ein schönes und modernes Design.

Dynamic für Küchenschublade Top S3000 - Einfachauszug.
Dynamic pour tiroir de cuisine Top S3000 - extension simple.

Artikel/article

18 mm B25213
Für seite/pour côtésTiefe/profondeur

480 mm

24
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Einsatzschublade in Kunststoff für Top S3000.
Ramasse-couvert en plastique pour Top S3000.

Artikel/article

300 mm
400 mm

B25219
B25221

Korpus/mesure de corps
Weiß/blanc

Tiefe/profondeur
480 mm

450 mm B25223
500 mm B25225
550 mm B25227
600 mm B25229

Seitenteil in Kunststoff und verchromten draht diam. 7 mm.
Côté FBA en plastique et fi l chromé de diamétre 7 mm.

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

B25402
B25403

Weiß/blanc

Rücken in Kunststoff.
Dos en plastique.

Rücken in Metalldraht diam. 7 mm verchromt mit Haltern in Kunststoff.
Dos en fi l métal diam. 7 mm chromé avec clips en plastique.

Frontbefestigung in Kunststoff.
Fixation des fronts en plastique.

Artikel/article

400 mm
450 mm

B25410
B25426

Korpus/mesure de corps
Weiß/blanc

500 mm B25421
600 mm B25431
700 mm B25461
800 mm B25471
900 mm B25491
1000 mm B25595
1100 mm B25515

Artikel/article

400 mm
450 mm

B25530
B25540

Korpus/mesure de corps

500 mm B25550
600 mm B25560
700 mm B25565
800 mm B25570
900 mm B25580
1000 mm B25590

B25620Weiß/blanc

Artikel/article

chroom/chromé

25
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Badezimmerschublade - Top S3000 in Kunststoff mit verdeckter Führung.
Tiroir pour sale de bain - Top S3000 en plastique pour glissière invisible.

Dynamic für Top S3000.
Dynamic pour Top S3000.

Artikel/article

300 mm
350 mm

B15112
B15113

Korpus/mesure de corps
Weiß/blanc

Tiefe/profondeur
270 mm

400 mm B15114
450 mm B15115

Artikel/article

16 mm
18 mm

B25250
B25255

für Seiten/pour côtés
Weiß/blanc

Tiefe/profondeur
270 mm

Einsatz Kunststoff für Top S3000.
Casier plastique pour Top S3000.

Artikel/article

100 mm
150 mm

B15131
B15130

Breite/largeur
Weiß/blanc

Tiefe/profondeur
270 mm

B15130
B15133Schuifschaal/plat Transparant

Antirutschmatte für Schublade.
Rouleau anti-glisse pour tiroir.

473 mm = innentiefe Schublade Dynamic XP
473 mm = profondeur intérieure  tiroir Dynamic XP

Breite - largeur (mm)Länge - longeur (m)
B35100

B15130
Grau/gris20

B58050
B58051

1,650
0,500
0,473

B58010

Artikel/article

26
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Besteckeinsatz “Comfort”.
Range-couvert “Comfort”.

Breite - largeur (mm)Tiefe/profondeur (mm)
max.

B35100
B15130

Grau/gris440
B35140
B35142

min.
520

max.
201
min.

310
301 340
345 390

B35144401 490

B35195

Artikel/article

B35205
440 540 701 760

801 860

B35146495 540
B35201

Besteckeinsatz - serie 520.
Range-couvert - serie 520.

Breite - largeur (mm)Tiefe/profondeur (mm)
max.

B35100
B15130

Weiß/blanc395 mm
B35102
B35104

min.
446 mm

max.
176 mm
min.

299 mm
301 mm 399 mm
401 mm 499 mm

B35106501 mm 559 mm

B35100

Artikel/article

B35100
B15130

437 mm
B35110
B35112

496 mm 201 mm 299 mm
301 mm 399 mm
401 mm 499 mm

B35114501 mm 559 mm

B35108

wird zu maximaler Größe Geliefert - kann selbst nach Maß gesägt werden.
Livré sur max. mesure. Possible pour couper sur votre mesure.

Weiß/blanc

27

wird zu maximaler Größe Geliefert - kann selbst nach Maß gesägt werden.
Livré sur max. mesure. Possible pour couper sur votre mesure.


